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1. Fat

44 (proper names) (F A& RHHITREFSE N Z L DT, EFFITHVTIEFX
oA E Rz RTAFHE LTHET 2V, ch o il Zhas
Huwohna®iEoa>» 77 2 iz THE—MZa$E "5 (unique reference) #
Bors 7w r57 4 v 2 (grounding) EN7RELTH 2720, FrsEfizEn % &
254 13 IEHIFRM) (non-restrictive) 72 d O TS 5@, 72 & 2 kol (1)
— @) 1IZHBT, EHA BT 2AINEAF () ($IEHIRAMED 0T
»2 BIRBIOTHRESR, LTI :

(D) poor John, dear John, little John, beautiful Susan (% « # 1l + &

1976 :152)
(2)  old Mrs Fletcher, dear little Eric, poor Charles, beautiful Spain, historic
York, sunny July (Quirk et al. 1985 :290)

(3)  beautiful Italy, dear old Mr Smithers, poor Henry, sunny Italy, historic
Virginia (Huddleston and Pullum 2002 : 520)
s o, BRI B3 2 B4 o R 2HIRT 2 3 0Tl
72, AR R o AT U CRHIRITH 5, ZAucxd LT, RUL TH]
PR + EE 4 | OBMBERTH > Td, LoGs &R BEIRAGT s R
i UCHIBRAY (restrictive) ZzREZ R T8 62035 % (cf Quirk et al
1985:293) :

(4)  North America, Central Australia, French Canada, northern Arkansas,

downtown Boston, central Brussels, suburban New York, upstate New

York
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(4) =B\ T7 & 21F North America (3 America (Fdb7 # v % KfE) o—#fT
»5 ek (KB 2& L, #ifE%AF North 1 2 B4 % [EH 4 America
DIFRR G EHIR S 28 & 2 LT3, HEIC, French Canada, downtown Bos-
ton, suburban New York (%% 41 % 41 Canada, Boston, New York ®—#ta& % [ 7
Iy ARKENEHO B FENOMIE ] TR b =2 -3 -2%8
Nl 2T, RO LI BGEIRMTHS !

(5)  Continental Europe, European Russia, peninsular Italy, insular Italy
G) BrhrEn [a—m, kK| (me7ofta—m it 14
Y7 REBE T4 2y 7oRBE (5L ) #) 2RL, Wb MBI
EHH ORI REHIRT 2 E 2R3 dDTH 2,

ok i, ko NRIMBAERR + EA4 ) oMK S REFIE,
FEHIRA 72 B D722 T SHIRN RS DBFFET 22 L3 b b, AT, =0
WHH o> B 5h o AR — [E A 4 IR IRINIEA S & A A RIRZEF — 2 & 51
X oM ZME L T2 oGlA - MER WSz, 2o kL clEAAHIRMY
TEAF T R & B THGEE D RTALIP A F O i 5 B R L DBfRic BT o
EEHEEL, S o CEAAHRIAAD BRI ) o TR T 22 &
2l A B, EAEAHIRAEEFOEMERIE, FIMIEAF—& 0 BER DRI
HOLCbDTH2 L) D03, FRO—DDFMRTH %o

2. EERIFFIRME AR CER LHIRIE AR

2. 1 SUREVRH
o, [ IEHIRITER R & [ 4 I BR T2 50 o B AT X oo SCEE R
IZOWTHRAT 52 L1295, 3 MBEHOBEFOMME LORBIZOWTS &,
[l 44 FEHI RS T2, BREMME (SHIMIEAGF L L CoMEk) 0lEoicf
BAFETHCONZ D DLZ ) TRV DD S, EAHAHIBRATEA i
CRBGBHAE TR ARG E VI ECSD B, KBRS
(6) *John is poor,dear. (cf. poor,/dear John (cf. Z¢J - FKili - At 1976 :
152))
(7)  SusanTtaly is beautiful. (cf. beautiful SusanTtaly (cf. Z¢# « Fkili -
#1976 : 152))
(8) *Canada is French. (cf. French Canada)
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(9)  *Boston is downtown. (cf. downtown Boston)
(10) *New York is suburban. (cf. suburban New York)

(11) *Europe is Continental. (cf. Continental Europe)

(12) *Russia is European. (cf. European Russia)

(13) *Italy is peninsular,/insular. (cf. peninsular,insular Italy)

(6) (7) EFEAIEHRABRFAOE G TH 545, ZogaHid (6) o X 5 ICsURH
IEHvs v o (T7abs, LBz d D) L (7)) X 5 BRI
wohtdo (Fhbs, kMR d o) 23d 5 (cf L - Bl - F 4 1976 ¢
153), z v LT, (Q)—13) o Xk 3 ZlEH A HIBRNELE 0 5A I3BURHN 1%
v ong’, BREMIC LaFv sk,

RIZHHOTLARF OBRE LRI 5 L CBERH oIt oWTi 2 &, BEHEH/IE
HIBRETEZ 25 B [l 44l BRAVTEZ A 56 & — MR 1E very 7z & o F2 B Bl 57 2 FL itk o
eV, LBtk o TlREFBARICR2 2 L b d 5, ROBIZATA
o

(14)?? very poor John, ?? very beautiful Susan, ?? very historic York

(15) *more poor John, *more beautiful Susan, *more historic York

(cf. poor John, beautiful Susan, historic York)

(16)??1 live in very suburban New York.
(17) *I live in more suburban New York than he does.
(cf. suburban New York)
(140 (15) (FFEFAFEFRABEFOEHE T, Z 0BE—RICIZERBATRE TRV,
BB very 211572 (14) OHARI LA OEFETIIAR L HNFEICAE L
HEARARICAZ b BB L) THBY, (16007 ZEBFHEIRMEEF O
BAT, Zo%Ed —RICEBRRTERE TRV, very 24572 (16) @ X 3 7535
ARAEETHE b H B, ko (18)(19) 3 (16) LFEERDE VLTV S
plcd s :
(18) About 18 years ago I first heard about this cherry from Bill McKently of
St. Lawrence Nursery in very upstate New York.
http://www johnsonsnursery.com/site/ArticleComment.aspx?id=22989
(19) Next Christmas my book Forsythia & Me will be published by Farrar
Straus Giroux. It is a book about a little boy named Chester Pfinch who

finds a way to amaze his amazingly impressive best friend Forsythia
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Mayweather. The character Forsythia was inspired by Lisa Bell, one of
my best friends when I was growing up in upstate New York (no, very
very upstate New York).
http://vincentxkirsch.blogspot.com/2009/11/look-at-forsythia-me.html
Z 51T H\T upstate New York i3 [ = o — 3 — 7 WJbEB )y | 2K 343, very
12 X 5 CTHIRMITZAS upstate DRREEASE O b 7B 7% - TW 5,

LA A IR RS & A A HIREEF oBMERD0 5 5, EEHO
B4 255 0 a R the 72 EDREF 2 & S \WED b DI 2 BRE LT & 7228,
o DB RIT FEATFESZ O L S REF L LB ITHvshns LAl
HWLida b, zoHaid kol sREFAZFOEVEOD D LTSS Vs
BLENDD, 12 2E, RoBlzRTa LS !

(20)  the young Shakespeare (‘Shakespeare when he was young’) (Quirk et al.

1985:290)
(21) The young Isaac Newton showed no signs of genius. (Huddleston and
Pullum 2002 : 521)
(20) (21 EHIMTEAFA A E A 4 2 B4 2B Db 0 Th %23, BARFNEITL
TEREFD the AELN TV 5, Z0HAE, 20) i HWEHD > =4 727,
(2D oFFEATFAE TEWEHD (BE L L Cotfi 24 2LHio) 74 ¥

v 7+ =a— ¥ BRL, ZoOBAEFILEGHAOHRAS 2 R HIR 3 5 6
REEZETF & LTHRAET 2D D Th 5, Lo Tld, ok 5 zEHARRNE
B3 — 3B AE I v E L, 2o 002D ok ) kY
B, ZUTHIGL CEDOBEFAORBNMEDOTE 2/E2 = LIZFTRETH 5 :

(22)  When Isaac Newton was young, he showed no signs of genius.

T7e, ko X iz, (14 o &5 RREBME very 2 5 JEHI BRIIEA T 23
B4 2B 2 E— RN I AR S uneas, EREF O the 24 2 I T 3
LARRIC 5D

(23) 1 saw the very beautiful Susan yesterday.

T7:, (16)A7D o k5 zEA A GIRAEA S BRI S Rk — KA IE AR
ENENBDTH D05, RO X I ITRERET D a 25 HIcF 2 L AR REMES
Bl 5

(24) Tlive in a very suburban New York.

(25) Tlive in a more suburban New York than he does.
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2. 2 ERAVEH

BT, A4 IEHIBRIEZA R & 4 H BRI R o B8 X o BRI
DVWTHH T 52 LT 5, FTHHOBEFANEKRTEROBHRICOVWTRS &,
L. o (DG oL chlRMBEFASERS 2BHT 25451, ZoBEFE—
e EBANRER 2K T, (D—Q) 0 X 3 RIEHIBHEAFSER 4 2 1EMd
AT, FOREFITRENTY (emotive colouring) ZHr> & v 3 Krlinsad 3,
Thbb, ZRIFFEZEMM (speaker-oriented) TH Y, FHHFOKE 2 RILL 72
bDTHBEVIZLTHB7, = (D—Q) ofh, EAEHEREFAZ LT
Wzl b LIEBEAARER 2 & 2561, T e B4 2 IFH RMEZAF I,
0L BREENEER O B0 02T, ZAOTEMEI 2
bR, FEHETIERESEBMEROIRIAROBEZRT LI B b0dFEI NS
(Huddleston and Pullum 2002 :520) :

(26) the inimitable Oscar Wilde, the distraught Empress Alexandria
(26) (ZIEHIIRMEZAFAAE A S 2B L T2, (D—Q) &idHza v EReqH
D the 2> 72 1C7m - T3, zofa, (D—@) A2 LFEHREREDR
Fo7 BBV EDRBBEOEK L ONZKITHY, X EdHE - KB &
2O, Lo/ EET S LR, 2has (RKED) [REOXRI Tth 3
LV HBREFA D RCEA LRI L TH Y, KIS 3BROFEHICH T 25
BHERESEROAZ LI RTEKEL TS L TH 2, 24, FEHIRME
HiAMBEAER &) —ROHFAF L3RR 2 D 02 BHid 2 &) BERICEE
DIDTIERVHEEZLNSY,

R A 4 IR R AT A & B A S RS F o BMEic s 2 EH A 07
7Y ST OWTRS L, EREASREFZHEDLRVES, BiEE (D—06) 1I2i
5N I ZzoEAEHICBIAAIHA DR TH S0 LT, HBHE @G
R OND L DI RBARESAL BRI TH 2 L v BiEad 2, b
LHIBRATZA G N4 2 B3 2 2 LS BEThAUE, 72 & 2ERD X 5 mRBLD
FRENDR/MHE L D28, 20 FHEBITIIATRETH 5 -

(27)  *young Isaac Newton ([BHWVEHDO 7 A F » 2+ =2 — b >~ | OFHKT)W

(28)  *bodily John (< 5 > otk | oiEHET)

(29)  *limby Susan (' % —+ > DO WlE | OFEEKT)

s LT, BIfEASRER 24 560, moBMER L b zolEFH I
AN b HAH B A[RETH 5 ¢



40 FREXfbt Vol 49

(30) I saw the very beautiful Susan yesterday. (=(23))

(31) I live in the very historic York.""

(32) the inimitable Oscar Wilde, the distraught Empress Alexandria (= (26))

(33) the young Shakespeare (= (20))

(34) The young Isaac Newton showed no signs of genius. (= (21))

(35) 1live in a very suburban New York. (=(24))

(36) 1live in a more suburban New York than he does. (= (25))

P bo®sns s, JEHIRNEZAT &HIRNEAFSEEG 4 2 BT 2568, —K&
CEAABRERF 25 HADIE ) 23ED R VEGA L Y b SEN - BHRNELEA S
ACHEQHES O BREVEHALI DL LFEZETHA ),

3. BBERHIROFEEFADHKEE T DEMPRDIED L)

2. TIXIEEE o [E A £ FEHI BRINTE 2 5 & A 4 BRI 25 38 o B T R oo Scik
M - BRI 2 IREFOFHE & O S B0 THRET L7223, PITFTiRZD S bk
FOHOEAFNCERE ST, ERBOWMBAF RO 2R &L oBfRicEs
WTZOWREEZEE L, 2 LICEAARIRNEAT OB 03 v icowTiE
KE Bz LA B,

3.1 ERLFIRIFEFDHEEE

- B - R (1976 074, 75) F, REEOREMAEOBEF (=HihEE
i) doon T =y — (HEHNEE (classifying adjectives) | MRedEFLATEZE
77 (characterizing adjectives) | 'A% o JE455 (identifying adjectives) | [B8E D
JE%4557 (intensifying adjectives) ) 12 KA & #1523, Wi d HFMERE, +74b
S TFEBOAFICE > TRDb I BWEOHAZ, —COMWMPHESITRET 2
BBl 2HT5LLTWw2, IROPITHEZTAH LS (&I - Bl - Pa 1976 & 74-
76) :

(37) rural policemen, English girls, criminal lawyers (f| S &5 1)

(38) a tall boy, a good knife

(39) a drowsy policeman, a hungry dog, an angry man
(40) a red rose, a white rose

37 opEFE T ENEAF) tad Yy, EEBAFHORTEREESHES 2
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TP oL (= FERATFOHRTIHZOES) 2— DM ESIIRET 2@ 2
LT3, (38) ofggsiaix [FERtidBas) g3 5 [HIRIEA (restric-
tive adjectives) | Ta& b, FEI AT OFRRKGA3H O —5% O NN TEHREF IR
EEMZBEEZLTV5285, ZoOMEL L THESAFAOITRRINR 2N 2H
fEzd I doTH B, (39 AT Nk AF ] BT 2 RS
mILEF (state-describing adjectives) | T@® b, X Y TEEAF ORRAT S
DREZFLBLTH2EE2 LT 52%, ZoOfELE L TEERSAFAOIKRRNEZ
DT HIHEIHMEZ DD TH 5, 40) DOAFR [HFMBAF] &b [t
FLIdIEEF (OFIBRMEEGD ) L3S h, BEOMPNEETH 223, £ h
LHTHORIRAE S, BRL L THENREZROICE2 3D TH %,
Lo FIMNEAFAOBMIER BT 2 —KogE, $hbbREH A
FATERARCEHAZRE L L3 0TH B, 1. B2 1B\ CHam L 7=
HAGRIRAERFZZ 0 BERR L ED LS ICHRDT 22 ERTEETH S ) b
ETR72Z2Y 51T, c2TtERS R TV BHIMIEEF O FERE & id [ FEFRO4
ik o TEkb IS0 E, —EOMHESTRE T IHEE TH 23,
A A G O FRIR S R ASARIN AR AN B B IS BERTRE R T CHEAEL D B
BOTHAHZENHRELRZDDOTH S, UK LT, BEAELFIBRNEETME
fioxtf L3 2EEH I, BFEZABHCENEREFED 2 > 77 2 Mt THE—
IR R RO D TH 5720, ZoRIRAKERATAITEEF Ko 98N
#hE (classifying function) ] & (3 R7& v, FEHEHL OME—MRTERT LR EHEK 24
LLTC, #ofifAzHIRT 2z LiclbrdDTHE, ZhUIThDL, ARH—
DHRRREZ N OO NE LT, Z2oFo—EDMMIiRzREST 3 &
WHZETH D, 20X 7%, ARG 2 [4HENHEAE (splitting func-
tion) | &, AR OEFRE | v ) HWREX ¥ — ~ 2 ATAIBA T —M D [ HJEHE
Bl LI LooREBAKIRNEAF 2 FHEoOT 50 Td Y, FEHARRNEE
A DEME XS HIER T — K O BMERXOIRICESC b DTH L2 L2RT D
DTH B,

3. 2 EBELHIRMERAICKDIERMIROBIRILEDE
iz, G oaECBE b 2 EA A RZA S oBMiE R 2 BAEREhc o
THHIDLHILLSEBRATAZZ LITT S, 9, 1. TRAROHFNZRE > TAH L S .

(4)  North America, Central Australia, French Canada, northern Arkansas,
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downtown Boston, central Brussels, suburban New York, upstate New
York
(5)  Continental Europe, European Russia, peninsular Italy, insular Italy
TR L 5T, 2 b ItH T AEIRIEA T I EA S ofRRI R 2 HIR 3 5 @)
T2 THODOTHDEH, ZoGao [EAEHOHFRAR]) 33 ~T [ZERIctE
snzEY ) ThHY, FEEHRFRAEEFSIERIR 2z 2ZMNc ST 52 gk
%, 7= & 21%, (5) @ peninsular Italy, insular Italy TH4uE, [4 2V 7 &9
nZEfAetk] & TR L TREE wadlgs Litks, 20X 5%, 55l
DRR L 72 DHRFRE DR D S 0k, BHIBA T O BRI ko C EA 4
DFERF G o MIE o[ EA L (foregrounding) @& 0 Hit k33 DThHhHW, =h
5063, EfH RGO ZERAME ORI (LIcES <Rl v ) 2 Ltk b,
OB b FEETdH 21 !

(24) 1live in a very suburban New York.

(25) Ilive in a more suburban New York than he does.

AR LTRD X S aGaR, A4 T2 — i Loga LR L TH 520,
Z DR HFIT BT 2RSS ME SRS 0TH 5 !

(41) ancient Greece, present-day China
D & THfRox Y >+ | [BRoBE] 281, zharhofirdgo R
Htho etk ] 208/ KoL, 205 b0—HrHRERE LD DTDH 5,
Tabb oA, JBAE ancient, present-day O EMRHEEIZ X v, EHEH O
st R o FERMHIE A AT R E & L, ZhcE D W RE B3 fTabhTns Z LI
%, TTICRAROGAED, RO ED SRR opEIofThd 2 -

(20)  the young Shakespeare

(21) The young Isaac Newton showed no signs of genius.

QO REEAOH T =Y —ix (4D OBHE LIHRZ D05, FHRHRORRK
flmE oAb £ DETH 2 LI RTIEKBE L2 b DTH 5,

LT EHARIRAAETIC & 2 EEH oI R oMo fbic o < 2l
DH Y HFTOWTRTE 7203, EHEH IR OMEDFIFAL - 2HNTHI BRI
BN DOTEIC L - Tdf772 5 S LSBT H %, 72 & 2R (42)—45) i3,
il A5 4 2 A e 3 % il RIBAFRET 3l RIGTZ AR & ARk o E 2 72 LT 26T dh
% .

(42) the Chicago I like (‘the aspect of Chicago’) (Quirk et al. 1985 : 290)
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(43) the Bradford she grew up in (Quirk et al. 1985 : 290)

(44) This is not the Paris I used to know. (Huddleston and Pullum 2002 : 521)

(45) This is a United States I prefer to forget. (Huddleston and Pullum 2002 :

521)

7ol 2 (42) i Teh a3 #ilirsko>3 & F4am (aspects) D H 5, FA
DEICA > TWBHE] 2R L, HIRABRE EHIRAZET LR, EA40HR
HNE0H A ZHFLT 2E T2 L T2, 2hb0gs, RiRbs s il
AT OGS L 4O BRI ORI & - THRE S, FRRNZIz BV T2
Y - RN BATR DU & AL 2 1 4 o0 BAKRHY - HhRIEF 023 Z o 2 h o Bk
EWOE®RLE L TEREA TS LE 2519,

3. 3 BEBLHIREAFADEMHERXDILSY)

3. 1 TIREFEORMIEAFA BT R 5 1 2 HERE & o BIfR CREA A IR A o
WRez Z5 L, Wy [HHM ) X To#lf]) S o Rz s - TREBo U5 s
Z L 2Rz, DR TR E S EBEAFIRATERF OBMIER 0YEAS b izonWT
BRT B LERAA S,

ZhETRT 2 -FERAERAEAFAC BN\ Ti3, MERT 24
N3 & O IRAE S v Ty, BIRRITZAERIC & - T2 ofrdfanydl s
NEEBEHDN T Y — TR S S AhZIWHR VRO LND, K2R L5 !

(46) American English, British English

(47) standard Japanese, dialectal Japanese
(46) 13 T7 2 VU nFE ) T4 XY 2%FE ), 4D 13 TEERAR, HAFBOEE
Bl HEOHARRE BARBOLE) zxzhzhkl, EHITAARFE v
[E7E HIRMER I I 298/ KHoRdR L5 > T b, IROBIBFEETD 5 !

(48) Ancient Greek, Classical Latin

ST, HEAO—FETHBADH8, o oF oo X cBRT 2 BA
FAEHEL T ARO IS G AbRAHATH S LT o2 L TE D !

(49) (in) early September, (in) late December
(49) 12 BT IFIEAEE early, late 23[EH 4 September, December (2% L CTHllBRAY
EEl e R 2L, 2hEn N1 A9A ) ) M2 A ™A (o) o8z T, =
o, TI1AITI2ZA) v TH I BSHEIRAEATIC L - TZOREI N2
ORI HE /Ky Eh, Fotho—onBIiciRASBRES NS Z LItk 5,
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ROLGES R EFRRCEZ B EBNTES !

(50) (in) September 2011, (in) December 2012

(51)  (in) autumn 2011, (in) winter 2012

GO 1 T201149 A ) M20124 12 4 G2, GD i 2011 4 # () 12012
FL )] 2rhaFEnkd s, 60) 2B TIIPHE—EE (September & Decem-
ber) 3% =2FH (2011 & 2012 &5 5 (EHA)) Xt L ClilBRAyICHERE
(B 1ZHBWTIFE—EFE (autumn & winter) 23585 8K (2011 & 2012 &)
g (EF4) ot LTHRIRMICEEL Tw 2 L RAT 2 LR TE 2, TAabD,
(B0) TRHE—ER L CHEEES T fHlo Atz Tczodho—2>0H
iR ARES A, B TREBE-EHICI - CTHE_EERUFIHE EhTED
HO—DOFEMICIHRBREESNDE EHEZ L2 ENTES, 20X 5 AHHE, H
fto—ooXBAERNTHLRD L S AL #ATE % !

(52)  (on) 11 September 2001

(52) =B WTiE, FH—EHEH (11 September &5 A H) 12 X v 5K (2001
LW ES (FHF4)) B“ZFEARTAHIZYE S TEzDho—>0 HIZHRASE
EENTVWELEEZLZLENTES, TabbI0gAD, (49 G0)GBD D54
LREE, BB—EENBE _ERICH L CHIRMICEREL Cvw s L Red LT
2, (17)0

R OHIRIBATR 2 IRE T 2 T DA REHRIC DWW TR T & 7228, Z o0k
DI RGAETOVTLMAT A2 LNTEL20TIRAVLEEDNRS

(53) George Allen, Margaret Webster

(53) WHADPRILTH %23, Zogd, H—EFE (George, Margaret &) )
WX 02 E (Allen, Webster v 5% (EH4)) BRI KED x > o —orf
D—ANIHERBBRE SN T VB LEEZ L LENTEE, Thabb, F—FEETH2
() EBE_EETHS (7 /L CHIRAZER 2 ROER L LTEH LT
BEFE2BENTELW, (500—(563) 0Ha, F-HIRIEHOMTIE Ok
D) BEFADH T Y —THEEIND D DTIRAA, ZOBERED ST IHIERAEE
FEFAFTHE ERALTIVERDNRS, 351T, KDL S a2 HTAEFO
KIS Rk cE 2 LEbh 3 !

(54) The Pitt Building, Trumpington Street, Cambridge, United Kingdom

(54) BWHODEERMISMY, KA H < TRYUSNTVBA, HfTT 2HEEH
B BEF TN LCHIRMZAMBICH 2 v ) mTiR ETRABI L EL TN &
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4. ¥ERE

AT, HEEOEH A IERIBRITZA R & A 4 R A F o B A X o 74
% SCUETH - EWRIAIA SRET L, & o EClEAARIRTEA TN R 2 24 CTHEFE O]
BB R o 2 L oBfRIc B T2 OMEEZ £E L, S S IcEHAHE
PRI EFA DB R DA D IZDOWTIBRT 2 2 L 2R 472, BEHAHIRNER
i LA G — M, TRROMHRE | L BREx ¥ —~z2F LoD, 4
IRKGUTHE T 2 S HIBERE & R o o BME A 2 2RI X > TREBO TS
N2 HEDEMERNOPIRICHE DD ELTRZ A2 ZENTEZZ L EHR U
S 51z, MAAHRABEF OB, BT ALPHA ZHR L L2KIDA
753, BoRSR ANOERR, I OoMAREToOXE AL 234549 2T
WEZTRTIDELTHNTELZ LIZOVWTEE LT, MO 2 REIZT 5
KID S 2BRIIASHBOPEL L7,

=

1. Huddleston and Pullum (2002:515, 516) Ti3 [E#H4 (proper names) | & [[EH#
& (proper nouns) | ZKAIL, Hi#3EE [» 2¥E0FWoAH & L TEE MM
SNTWBERE 2T LT, BRI TAFLVIZTTY BT E-L D
BAL | THBELTWB, 72& 21 Mary, Smith, Fido, Melbourne, Lake Michigan, the
United States of America 7z & 1377 %<& v, Clinton, Zealand 7 & 3%#H o #]TH
%, Z® % b5 the United States of America A 5b2 2 X 512, 2L EDFE» S 7k
ZEAH O FEFIEEA A LIRS 9, FiHEAG (common nouns) TH 5 Z &34 7z
{72\, 723, Quirk et al. (1985:288) i3, A4 & T4 450 (names) | %
XAlL, #ifEE TR0 Thsoicx LT, %FE LM Eo, @ [SORmcE—
OHALE LTHET 23D (L72ds> T, ZOWNEPICHOFEDTAZL E2FFS vd )
ThHsd LTS Wl King’s College, The Hague (cf. *King’s famous College, * The
beautiful Hague))

2. Radden and Dirven (2007) 1Z[EA %356 LT & & T334 2 2 s{by 550
Ao TARKM (nherent) 1THE—M7RiERAREF> L LT 523, Berk (1999) ([
F40: TdhrEEoBcsvwTtos (only in a particular setting) | ME—m 78R4 2
ot LTw3 (Radden and Dirven 2007:99, 100; Berk 1999:76), Ziuid7z & 213,
Ronald Reagan < Paris 7z ¥ DA AL LHAL TH - T, BoOBRENZFNIZZE D
IR R EIME— L3 LR S 720 TH B (Berk 1999:76, 77), %72, HBEHD 7T v
v F 4 v 7T OWTiE Langacker (2008:316, 317), 77 v > F ¢ v 7 ofa—icow
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T (¥ Radden and Dirven (2007:48 49), Langacker (2008:259) # X & it (@)
(2002:59) =&,

3. Huddleston and Pullum (2002:520) XFEf4 2 &8+ 2 (3) onifiBEFIR, FEfA4
D& FAMMENEER) (B ¢ architect Norman Foster) RBREF (Bl © Your Mr Jenkins has
been arrested again!) & & B ITERINTIERIRAZ: & oC, EHFAO NEMNESE (embel-
lishments) ] TH 3 & LT3,

4. Paul E. Davenport K35 & tX Shannon Cole KiZ X %,

5. (23)—(25) oflix Paul E. Davenport K1z & %,

6. 7272 L, Paul E. Davenport iz X % &, (24)(25) X v d HIFRMIZE A BG4 T
YR MY 20 (@) (b) OHDIEINFIRZ LD LTHS !

(a) 1live in a very suburban part of New York.
(b) Ilive in a more suburban part of New York than he does.

7. %I - Bl - R (1976:152), Quirk et al. (1985:290) 3 & tf Huddleston and Pul-
lum (2002:520) %M, zoB4, (D—Q) OXRBUIIELIBAER. (non-descriptive
meaning) ®—T» 25 FHMNEK (expressive meaning) 1D 2 & vH 2 LTH 3
(cf. Cruse 2011 : 200, 201),

8. Quirk et al. (1985:290) #&:H, 7z, (26) OFITHW ST 3 distraught (3ELF
DREZXRFT SO TH 52, ZHUTFHEHORETIR SHG (= HEMER R
DRENETH B,

9. zhicw LT, FHIRNWEEFESERR TRVHEHEEZEN T 28546 (B white
snow, green grass, red blood) 1%, =D X 5 EWA 7=V —DRERFFLELRV, K
- Bl - A (1976152, 153) 12X B e, Tk ) RS MTEATFIIAFH R
HRONENRFEOTEA Db 2 b 0TH Y, HELANBHSIhGAFLEREZLLT
ARIN

10. zZ o4, BE young »IEHRIRRM 7% &5 1E A fETa %, Huddleston and Pullum (2002 :
521) %%,

11. = ofiz Paul E. Davenport K12 X %,

12. zonfics s THIREEF] &, Afaol. BLo2. c#Fam L zEa4a By
2 THIRAIEAR ) LR—0 b DT,

13. Quirk et al. (1985:290) IFEFHA O AALOHE L - TEL 2BW®RZzBEHFH D
[ B=rk (partitive meaning) | & LTHMEL TV 3, 7235, RO E v 5 B
BER ¥ — ~ 23T 2B —i & BAARIRAEZAETIZ, & dic TFoifsak
MR oBlEIclb2dDTHBLEE R 54, 2, FBOLATHT 2EHERTH
2 LW 2AEGR (BEMBER) (hyponymy) | & [FHEAH S 4AKBIfR (meron-
ymy) ] DR EFFTHTH 2 (Cruse 2011 :134-142),

14, fistfbizowvCid Lee (2001:4-6) 3 X ¢ Langacker (2008 :57-60) # ZH4,

15. L7235 TZ oA, New York (3 part of New York ¢ ESHiZ 22 L83 T& %, I
6 =21,

16. = = TREHEARIBRAEZ - EA4H RABGREIC X 2R oo - &
FNTOWTHELE L7223, BAFASLHGRE 2 & oflRAER ZERA K LTeh b iz




MR - JERIRITBA T X 2 % o Effiic o 47

DWREZ RS Z L 3h B, OB S (Quirk et al. 1985:290; Huddleston and Pul-
lum 2002 : 521; Radden and Dirven 2007 : 161) :

(a) I spoke to the younger Mr Hamilton, not Mr Hamilton the manager.

(b) Do you mean the Memphis which used to be the capital of Egypt, or the Mem-

phis in Tennessee ?
(¢) The Mary that you met yesterday is my fiancée.

(d) T am talking about the Fred who runs the pub.
THHITHE T, PEBRESE 23T T 2EE4 2HIRT 2B 25230 Th 52,
Z DGAHIRE R I3 EH 4 ofarxd g oflimonisl - sdElicBb 2z otidn, BE
FUEF OWIBAF LF U X 5 e L, HIRMESR T - Bl - bR (1976) T3k
ST s TRIMIRAF O HNERE] 2Rob 0L LTEBI NS, 2L 2 (© ©
LA Th iy, TEE4AFE Mary ORFTERESHAHE T 2 FY0ES, T4abs T4
BT Mary L Ao AoES (= FEH AT Mary om0 E4) ] &
M D—AD Mary & HDN hOEAHEE) ] ICRET 2B 2 L5, 20k
5 A4 oFEA G, KRB0 X 5 A ASERIZ I 5 72 b RAF D one 1<
Lo THEHEINZY LTWB3LAIEFICEEETH S L5 2 5 (Huddleston and Pullum
2002 : 521; Langacker 2008 : 318) :

(e) There are two Showcase Cinemas in Manchester.

() Are you the Hank Barnes who owns the liquor store, or the one who ran for
mayor ?
17. HIRMIEZEEGFIC & 2R H o5&, EEAUNOHATFOLE T ELS Z L03d
%
(a) (in) the early afternoon
(b) a half year, a half hour
chbidzhzhn [FHoF v (o) TE4E, 3050 2R L, %« ofilRIEAR
2L o> TEEHAFOIRRARSNE SN TEO PN RBRES N TNE L DTH
%, 753, L (b) 12T half ZBREFAIZESFE (predeterminer) & 34U half a year,
half an hour &7 %73, ZZ TERZRZHIRAIZER L LTHWARIZR > Tw3, BRE
FRTE R IZOWVTIE Quirk et al. (1985:257-261), Berk (1999:65-67) # X v Huddleston
and Pullum (2002 :433-436) % 2@,
18. 2 FHEORBIEX LA v o@thicEov720iTtad b, ol iIcofitscd
Az ERA V- EZROREthic otz tRBEIC LEvd o e T 5,

BEW

sk () (2002) MRBFIEREY* — v — VEL] UL Wit

ZHFE - MLty - BAEE (1976) TRROHEE 7 AT B Hrges kG
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